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LAMPIRAN I

DATA

SEO LR ICEFE MNTT LWL AL ? (NNM : 42)
Kondo no Doyoubi ni denwa kakete ii kashira?

Sabtu nanti boleh aku meneleponmu?

LW K. EB5A, FoTLVS &K,

li yo, mochiron. Matte iru yo.

Tentu saja, aku tunggu.

FBIT AVDED Gn FEoOTULIWY, (NNM : 79)
Tedasuke ga hitsuyou nara tetsudatte ii.
Kalau perlu bantuan boleh dibantu.

B&o& EOTHLWY ML ? (NNM : 93)
Chotto suwattemo ii kashira?
Boleh duduk gak?

bB&ok BfE B -TH Lk, (NNM : 108)
Chotto jikan ga kakattemo ii yo.
Sedikit buang waktu juga gak apa-apa.

THIERE LBWLT Z A 58 LTHLW DK, FA Y &Y ITWWBIEE & IS
L% T, (NNM : 182)

Demo enryo shinaide futari nani hanashite mo ii wayo, watashi ga tonari ni iru
koto wa kini shinaide.

Jangan malu-malu, mengatakan apapun juga boleh, aku akan ada disampingmu.

. FXXEBLEES>THEVVTEST=D &L, (NNM : 205)
Watashi, Kizuki kun to nette mo iitte omottano yo.
Saya ingat loh, waktu diizinkan tidur dengan Kizuki.

HL R E BL\D 55 BTULW\WHhE, (NNM: 219)
Moshi watashi to netai no nara nete ii wayo.
Kalau ingin tidur denganku boleh kok.

Ehof=5 Fh DSRA BRTWLWYDE, Zh, (NNM:175)
Yokattara watashi no bun tabete ii wa yo, kore.
Makan bagianku juga boleh kok. Nih.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

ZLTH v T—FFTLWNGES NRIL—LD ZESTLWY,
(NNM : 196)

Soshitemo shawaa dake de iinara basuruumu no wo tsukatte ii.
Sehabis itu kalau mau mandi boleh pakai kamar mandinya.

BB ® 8 EWELDL, HD5ED [ BATEFE->TLIWWEL,  (KC:23)
Ashita no asa wa boku inaikara, arumono wa nandemo tsukatteiiyo.
Kalau besok pagi ga ada aku, boleh pakai barang apapun.

ALY ZZTERLTLLWLD? (KC:24)
Hontou ni kokode nemutte ii no?
Benarkah boleh tidur disini?

i, EEICE>TLK,  (KC:42)
Dakara, shoujiki ni itte ii yo.
Mengatakan terus terang juga boleh.

v, BEICEZD, KITESTELWD K,  (KC: 44)
Dakara, okinikita no. Sen ni tsukattemo iidesuyo.
Karena sudah terbawa. Pakai yang bekas juga gak apa-apa.

H—. §h51T<H, IToTEHLWY, (KC: 67)
Yuuichi, imakara iku wa. Itte mo ii.
Yuuichi, mulai sekarang pergi juga boleh..

WoKY B LHIFSETLVIZEFELLS, (GM 4:142)
Yukkuri moushi agesaseteitadakemasenka
Sudikah kiranya mengatakan dengan perlahan?

FE [CETYIZEAIEETIE By EEFHTUWVEFEREAD,

(GM 4:32)

Ise ni okudari ni naru koto dake wa omoi todomatte itadakemasenka.
Patutkah melupakan segala sesuatu yang telah terjadi setelah pergi dari Ise?

BT TV EIFFEHATLESD, (GM 4 :47)
Kiite yatte itadakemasenka.
Bersediakah kiranya (anda) memperdengarkannya?

ODECHLW QUELE=ML, DT FEFE TN ZEFET, (GM 4:53)

Hidoku kurushii narimashitakara, yasumasete itadakimasu.
Kalau menjadi terlalu susah, sudilah kiranya (anda) beristirahat.
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19.

20.

21.

22,

23.

24,

25.

26.

27.

28.

—H BT =EITEEAD, (GM4: 116)
Ikkyoku kikasete itadakemasenka.
Sudikah kiranya memperdengarkan sebuah lagu?

Fht TESFEITD BHEE 2B TUV=ZEEL LS, (GM 4 : 166)
Watashi mo dekiru dake osewa wo saseteitadakimashou.
Sudilah kiranya sebisa mungkin saya akan melayani (anda).

ZHE6M IEE ZLIES BTEMY WFEIFEHATLLIN, (GM4:185)
Kochira no himegimi wo shibaraku oazukari itadakemasendeshouka.
Patutkah menyandera putri sejenak disini?

TR 15T & TT A, M EFETULHLEITIToTULMEITERHATLEID,
(GM 4 : 228)

Gomeiwaku na koto desuga, ono made isshoni itte itadakemasendeshouka.
Walaupun hal yang mengganggu, dapatkah kiranya pergi bersama sampai ke
medan (pertempuran)?

O FEFODIZPOYEWLE BOWETHIL. B FHRE—KREVTULVLETEE
A, (GM 4 : 229)

Kono ko wo tsukai ni yaritai to omoimasukara, otegami wo ippon kaite
itadakemasenka.

Karena bermaksud hendak menggunakan anak ini, bolehkah menulis sebatang
surat?

K& NEZALLT, CARIEEZLTEVLWEDEEASH, (GM 4 : 65)
Tenbatsu ga osoroshikute, konna koto wo shitemo ii mono darouka.
Hukuman Tuhan menakutkan, tetapi hal itu boleh dilakukan.

Fl=. ZDIATHRRE o= B IBICESTHLWEEZTLVELZ, (GM 4 :
132)

Mata, sono koro jyuugosai datta kaoru wo muko ni totte mo ii to
kangaeteimashita.

Pada waktu itu sudah berumur 15 tahun, Kaoru mencari menantu juga boleh.

CEICEDT=6.FD HF & FEDF DI REIZLTHLLY, (GM4:176)
Koto ni yottara, sono kata wo uji no tera no gohonzon ni shite mo ii.
Berdasarkan hal inilah, beliau boleh ditetapkan sebagai Budha Agung kuil Shinto
ini.

PREBFEWLETFEEAN, (GM4:39)

Shoushou omachi itadakemasenka.

Dapatkah kiranya menunggu sebentar?

SR IT2E MEDLLY HMEE Z SETVVEZEFT, (GM4:170)
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29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

Kongo mo zutto, aikawarazu osewa wo saseteitadakimasu.
Setelah ini sudilah kiranya terus melayani seperti biasanya.

HDTHEFEADN., BERZELTELWNTT M, (ITI: 75)
Ano sumimasenga, shitsumon shitemoiidesuka.
Maaf, bolehkah bertanya?

HET-OBEEEZIR>THLNTT M, (ITJ: 76)
Anata no shashin wo totte mo ii desuka.
Bolehkah (saya) memotret anda?

EMHYELTELWLTT D, (ITJ: 118)
Okawari wo shitemo iidesuka.
Boleh ditukar?

REFTERZEELEO>TELNTT, (ITJ: 76)
Rainen made hon wo mottemo ii desu.
Sampai tahun depan boleh membawa buku.

T—x0 BYF X BLATW:EIFEEAD, (SFI: 84)
Keeki no tsukurikata wa oshiete itadakemasenka.
Dapatkah mengajarkan cara membuat kue?

BDITHEEADRTLADE ., 15DLINKLTNEETFEA

Ao (SFJ: 109)

Anou sumimasenga, sutereo no oto, mou sukoshi chiisakushite itadakemasenka.

Maaf, dapatkah kiranya mengecilkan suara tapenya?

HD . AEEEEEN-ATITITE, (SFI: 151)
Ano, kenkyuukeikaku wo kaitandesukedo.
(Saya) ingin menulis rencana penelitian.

P18

un.

Ya.

THETADN. BREZRTOEEITREAD,
Sumimasenga, nihongo wo mite itadakemasenka.
Maaf, dapatkah kiranya melihat bahasa Jepang (anda)?

BATSA3—%FhETW=EITEREAD, (SFI:127)
Taipuraitaa wo tsukawasete itadakemasenka.
Dapatkah kiranya (saya) menggunakan mesin tik?

FERHAELLND T, ZILNAREDHIETL =R FEEAD,
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38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45.

(SFJ: 127)

Benkyou ga isogashiinode, arubaito wo yamesasete itadakemasenka.

Karena sibuk belajar, sudikah mengizinkan (saya) untuk berhenti kerja paruh
waktu?

Sk BHEFELTUW=EITEEAD, (SF): 126)
Sensel, jisho wo kashite itadakemasenka.
Sensei, dapatkah meminjamkan kamus ini?

Y H @kt N TEEVWATI A AR Z5 R TUOMEFERREAD,
(SKJ : 132)

Yuugata byouin e ikitaindesuga, yonji goro kaerasete itadakemasenka.
Nanti sore (saya) ingin pergi ke rumah sakit, sudikah kiranya mengizinkan
pulang kira-kira jam 4?

beob BMER N ToTERFET, (1TJ:119)
Chotto yuubinkyoku e itte kimasu.
(Saya) akan pergi ke kantor pos sebentar.

Co.2D & & BoT ETUL=EITEEAD.

Jya, kono nimotsu wo totte kite itadakemasenka.
Bisakah kiranya tolong bawakan barang ini sekalian?
LT &

lidesuyo.

Baiklah.

D E A OO0 FOTLNNTT &K, (IT): 144)
Kono shigoto ga owattara kaette iidesuyo.
Kalau pekerjaannya sudah selesai, boleh pulang.

FEE LN TE S LTLL, (IT): 144)
Kibousha wa daredemo sankashite ii.
Siapapun pelamar boleh ikut serta.

WSS BF>THULWNTT A, (SFJ: 144)
lyanara kotowatte mo iidesuka.
Kalau tidak setuju, bolehkah menolak?

BREA. BIRY . 2BEANEWIZIToTHLIN? (SFJ @ 103)
Otousan, okaeri. Kouen e asobi ni ittemo ii ?
Selamat datang ayah. Apakah boleh saya bermain ke taman?

PEEK O LD LOF IZH, F0 BN ETWEEET., (TM7:7)
Chuuguusama no taikutsu shinogi ni mo, zehi kikaseteitadakimasu.
Bagaimanapun juga sudilah jika (saya) memperdengarkan kejemuan Tuan
Chuuguu dalam berjuang.
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46.

47.

48.

49.

50.

HDS FE, RERE TAVH—+ D HHATT(FE, BLED D25, ET
W=FEITFEREAD., (IT): 14)

Anou sensei. Daigaku kaikan de konsaato ga arun desukedo. Moshi yokattara,
kite itadakemasenka.

Sensei, di gedung pertemuan universitas akan ada konser. Dapatkah kiranya untuk
hadir?

AZA. LTI &,

Ee, iidesuyo.

Ya, tentu.

ZTNT.BHLR HYFEAD FEL>T HVT W EFFEEAD, (1TI:129)
Sorede, moushiwake arimasenga, azukatte oite itadakemasenka.
Maaf sekali, dapatkah kiranya (saya) menitipkan (barang) ini?

ClIC T & BESETUL=EITEREAD, (SFI:192)
Koko ni nimotsu wo okisasete itadakemasenka.
Sudikah menaruh barang disini?

THERBAD, CITEZIEHSETLEIFEREAD, (SF):192)
Sumimasenga, kokoni kuruma wo tomesasete itadakemasenka.
Maaf, sudikah memberhentikan mobil disini?

SRISERLE-VDATI DN, COBEZFELE TV ETEFEAN, (SF:
192)

Kaisha ni renraku shitaindesuga, kono denwa wo tsukawasete itadakemasenka.
(Saya) ingin menghubungi kantor, dapatkah kiranya memakai telepon?
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LAMPIRAN 11
KLASIFIKASI DATA

Ekspresi Informal

Hubungan Sosial dari Bawah ke Atas

1. (29). HDTHEHADL. BERZLTHELWLTT D, (ITJ:75)
Ano sumimasenga, shitsumon shitemoiidesuka.
Maaf, bolehkah bertanya?

2. (30). HEHF-DEEZEOTHLWTTH, (ITI:76)
Anata no shashin wo totte mo ii desuka.
Bolehkah (saya) memotret anda?

3. (31). HMHYZLTHELNTT A, (IT): 118)
Okawari wo shitemo iidesuka.
Boleh ditukar?

4, (43). WLN\OES B> THLWNTT A, (SFJ: 144)
lyanara kotowatte mo iidesuka.
Kalau tidak setuju, bolehkah menolak?

5. (44). BREA.BRY. 2EIANFHEVIZITo>THLWN? (SFI : 103)
Otousan, okaeri. Kouen e asobi ni ittemo ii ?
Selamat datang ayah. Apakah boleh saya bermain ke taman?

Hubungan Sosial dari Atas ke Bawah

1. (32). EFEFXFTEHRZLOTEHELWNTY, (ITJ:76)
Rainen made hon wo mottemo ii desu.
Sampai tahun depan boleh membawa buku.

2. (12). M5B IEEIZE-STLNWK, (KC:42)
Dakara, shoujiki ni itte ii yo.
Mengatakan terus terang juga boleh.

3. (14). HE—.S5Hh BT T2 THLIY, (KC:67)

Yuuichi, imakara iku wa. Itte mo ii.
Yuuichi, mulai sekarang pergi juga boleh.

4. (13). b, BEICFLD, XITESTELWD K,  (KC: 44)
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5. (41).
6. (42).
7. ()

8. (10).
9. (2.

10.  (25).
1. (26).

Dakara, okinikita no. Sen ni tsukattemo iidesuyo.
Karena sudah terbawa. Pakai yang bekas juga gak apa-apa.

D HE N EHIEL IRBO>TLWTT &, (1TJ: 144)
Kono shigoto ga owattara kaette iidesuyo.
Kalau pekerjaannya sudah selesai, boleh pulang.

FEF T EENTESMLTLL, (IT): 144)
Kibousha wa daredemo sankashite ii.
Siapapun pelamar boleh ikut serta.

b&o& BfE BN -TEH Lk, (NNM : 108)
Chotto jikan ga kakattemo ii yo.
Sedikit buang waktu juga gak apa-apa.

BAE® B F WVELD G, HHBD X BATHESTLWE,
(KC:23)

Ashita no asa wa boku inaikara, arumono wa nandemo tsukatteiiyo.
Kalau besok pagi ga ada aku, boleh pakai barang apapun.

FHIF BNV DEKD 1G5 FEoTULIWY, (NNM : 79)
Tedasuke ga hitsuyou nara tetsudatte ii.
Kalau perlu bantuan boleh dibantu.

T EDIAHTER o1 BEZ BICES>THLWEEZTLVELT,
(GM 4 :132)

Mata, sono koro jyuugosai datta kaoru wo muko ni totte mo ii to
kangaeteimashita.

Pada waktu itu sudah berumur 15 tahun, Kaoru mencari menantu juga
boleh.

CEIZEO B FD A EFARADF O REIZLTHLLY, (GM4:
176)

Koto ni yottara, sono kata wo uji no tera no gohonzon ni shite mo ii.
Berdasarkan hal inilah, beliau boleh ditetapkan sebagai Budha Agung kuil
Shinto ini.

Hubungan Sosial Sejajar

1. (.

SEO TR (2 EEFE NFT LWL HALE ?2 (NNM: 42)
Kondo no Doyoubi ni denwa kakete ii kashira?

Sabtu nanti boleh aku meneleponmu?

LK. EB5A, FoTLVD &K,

li yo, mochiron. Matte iru yo.

Tentu saja, aku tunggu.
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2. (3).
3. (5).
4. (6).
5. (7).
6. (8).
7. (9).
8. (11).
9.  (24).

B&oE ESTHLWNY ALS ? (NNM : 93)
Chotto suwattemo ii kashira?
Boleh duduk gak?

THRE LEWNT Z A fAEE LTHELWD K, A A ERY (2L IEE
R ITLAEWNT, (NNM: 182)

Demo enryo shinaide futari nani hanashite mo ii wayo, watashi ga tonari
ni iru koto wa kini shinaide.

Jangan malu-malu, mengatakan apapun juga boleh, aku akan ada
disampingmu.

. FXXEBEES>THEVLVTEST=D &L, (NNM : 205)
Watashi, Kizuki kun to nette mo iitte omottano yo.
Saya ingat loh, waktu diizinkan tidur dengan Kizuki.

HL FhE BL\D 55 BTULW\WHhE,  (NNM: 219)
Moshi watashi to netai no nara nete ii wayo.
Kalau ingin tidur denganku boleh kok.

Ehof=5 Fh DSRA BRTULWWDE, Zh, (NNM:175)
Yokattara watashi no bun tabete ii wa yo, kore.
Makan bagianku juga boleh kok. Nih.

ZLTH o9 T—FFT LGS NRIL—LOD ZESTLIWY,
(NNM : 196)

Soshitemo shawaa dake de iinara basuruumu no wo tsukatte ii.
Sehabis itu kalau mau mandi boleh pakai kamar mandinya.

ALY ZZTERLTLLLD? (KC: 24)
Hontou ni kokode nemutte ii no?
Benarkah boleh tidur disini?

K& NEZTALLT. CALRIEELTEVLWWEDEEASH, (GM 4 : 65)
Tenbatsu ga osoroshikute, konna koto wo shitemo ii mono darouka.
Hukuman Tuhan menakutkan, tetapi hal itu boleh dilakukan.

Ekspresi Formal

1. (16).

FEITETYIZIEAIEEFIE By EEF->TUL=EITFERE AL,
(GM 4:32)

Ise ni okudari ni naru koto dake wa omoi todomatte itadakemasenka.
Patutkah melupakan segala sesuatu yang telah terjadi setelah pergi dari
Ise?

XX



(7).

(21).

(22).

(23).

(27).

(33).

(34).

(35).

BT TWVEITFEEATLESD, (GM 4: 47)
Kiite yatte itadakemasendeshouka.
Bersediakah kiranya memperdengarkannya?

ZHELM IBE ZLIES BTEMY WFEITEHFATLESD, (GM4:
185)

Kochira no himegimi wo shibaraku oazukari itadakemasendeshouka.
Patutkah menyandera putri sejenak disini?

SRR EZE TIA IMNF EFTULOLLICIToTWVEFEHFATLE

S5H, (GM 4 :228)

Gomeiwaku na koto desuga, ono made isshoni itte itadakemasendeshouka.
Walaupun hal yang mengganggu, dapatkah kiranya pergi bersama sampai

ke medan (pertempuran)?

D FEFEWNIZPYENE BOWFEINL. E FHE—AXRENVTLVE
(TFEEAD, (GM4:229)

Kono ko wo tsukai ni yaritai to omoimasukara, otegami wo ippon kaite
itadakemasenka.

Karena bermaksud hendak menggunakan anak ini, bolehkah menulis
sebatang surat?

VPRBFLVEETEREAD, (GM:39)
Shoushou omachi itadakemasenka.
Dapatkah kiranya menunggu sebentar?

T—F0 BYE X BLATW:EIFEEAD, (SFI: 84)
Keeki no tsukurikata wa oshiete itadakemasenka.
Dapatkah mengajarkan cara membuat kue?

HDITHFRADBRTLADE ., LD ULNSKLTWVETEREA
Mo (SFJ:109)

Anou sumimasenga, sutereo no oto, mou sukoshi chiisakushite
itadakemasenka.

Maaf, dapatkah kiranya mengecilkan suara tapenya?

HD . AEETEEEN-ATITITE, (SF): 151)
Ano, kenkyuukeikaku wo kaitandesukedo.
(Saya) ingin menulis rencana penelitian.

P18

un.

Ya.

THEFAD, BREZRTOEETREAD,
Sumimasenga, nihongo wo mite itadakemasenka.
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10.

11.

12.

13.

(38).

(40).

(46).

(47).

Maaf, dapatkah kiranya melihat bahasa Jepang (anda)?

Sk BHEFELTUW=EITEEAD, (SF): 126)
Sensel, jisho wo kashite itadakemasenka.
Sensei, dapatkah meminjamkan kamus ini?

b&o& BMER ~ ToTEFET . (1TJ: 119)
Chotto yuubinkyoku e itte kimasu.

(Saya) akan pergi ke kantor pos sebentar.

L. 20 i) & B> T K TLWIEITEREAD,
Jya, kono nimotsu wo totte kite itadakemasenka.
Bisakah kiranya tolong bawakan barang ini sekalian?
LT &Ko

lidesuyo.

Baiklah.

HDD fE, RERE TAVHY—F BN HEHATTIFE, L&A ST
5. RKTWETFEEAD, (1TJ: 14)

Anou sensei. Daigaku kaikan de konsaato ga arun desukedo. Moshi
yokattara, kite itadakemasenka.

Sensei, di gedung pertemuan universitas akan ada konser. Dapatkah
kiranya untuk hadir?

ZAZWLVTT &,

Ee, iidesuyo.

Ya, tentu.

TNT.BLR HYFEAD. LT BT W EITFEEAD,
(1TJ : 129)

Sorede, moushiwake arimasenga, azukatte oite itadakemasenka.
Maaf sekali, dapatkah kiranya (saya) menitipkan (barang) ini?

Ekspresi Kerendahan Hati

1.

2.

3.

(15).

(18).

(19).

oKy B LHIFSETLIZEFELLS, (GM 4:142)
Yukkuri moushi agesaseteitadakemasenka.
Sudikah kiranya mengatakan dengan perlahan?

VDECHLW GYFELEZDL, PTEE TN ZEET, (GM4:53)
Hidoku kurushii narimashitakara, yasumasete itadakimasu.
Kalau menjadi terlalu susah, sudilah kiranya (anda) beristirahat.

—H BT EIFEEAD, (GM4: 116)

Ikkyoku kikasete itadakemasenka.
Sudikah kiranya memperdengarkan sebuah lagu?
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10.

11.

12.

(20).

(28).

(36).

(37).

(39).

(45).

(48).

(49).

(50).

FhE TESEITD HEE 2B TULV=ZEEL LS, (GM 4 :166)
Watashi mo dekiru dake osewa wo saseteitadakimashou.
Sudilah kiranya sebisa mungkin saya akan melayani (anda).

SER T oL MEDLLT BMEE E SETNEEET, (GM4:170)
Kongo mo zutto, aikawarazu osewa wo saseteitadakimasu.
Setelah ini sudilah kiranya terus melayani seperti biasanya.

BATSA8—%FEhETW=EITEREAD, (SFI:127)
Taipuraitaa wo tsukawasete itadakemasenka.
Dapatkah kiranya (saya) menggunakan mesin tik?

FEEAMELLND T, ZILAAMEODIE TV FERAD,

(SFJ : 127)

Benkyou ga isogashiinode, arubaito wo yamesasete itadakemasenka.
Karena sibuk belajar, sudikah mengizinkan (saya) untuk berhenti kerja
paruh waktu?

Y H @t N TEEVWATI A AR T5 R TULMEFERREAD,
(SKJ : 132)

Yuugata byouin e ikitaindesuga, yonji goro kaerasete itadakemasenka.
Nanti sore (saya) ingin pergi ke rumah sakit, sudikah kiranya mengizinkan
pulang kira-kira jam 4?

PEEK OLDOLOFEICH, U BN ETWVEEES, (TM7:7)
Chuuguusama no tai kutsushi no gi ni mo, zehi kikaseteitadakimasu.
Bagaimanapun juga sudilah jika (saya) memperdengarkan kejemuan Tuan
Chuuguu dalam berjuang.

ClIC T & BESETL=EITEREAD, (SFI:192)
Koko ni nimotsu wo okisasete itadakemasenka.
Sudikah menaruh barang disini?

FTHERHAN, CIITHZIEHSE T EITEEADL, (SFI:192)
Sumimasenga, kokoni kuruma wo tomesasete itadakemasenka.
Maaf, sudikah memberhentikan mobil disini?

SHITERLEZVDATT L., COEBEFEEFEHLE T EFEEAD,
(SFJ : 192)

Kaisha ni renraku shitaindesuga, kono denwa wo tsukawasete
itadakemasenka.

(Saya) ingin menghubungi kantor, dapatkah kiranya memakai telepon?
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A. Keterangan Diri
Nama

Tempat Tanggal Lahir
NRP

Jurusan

Jenis Kelamin

Agama

Alamat

Telepon
Nama Ayah
Nama lbu

Alamat

RIWAYAT HIDUP

: Nedia Ayu Fiorina

: Bandung, 28 November 1986

: 0442027

: Sastra Jepang

: Perempuan

> Islam

: JI. Fokker Raya No. 57 Komplek Melong Green Garden
Cimahi Selatan 40534

: 085624399502 / 02291799459

: Drs. Tonny Sumarsono, Apt, SE, MM.

: Usnaeni Dian Suminar

. JI. Fokker Raya No. 57 Komplek Melong Green Garden

Cimahi Selatan 40534

B. Riwayat Pendidikan

1990 - 1992

1992 - 1998

1998 - 2001

2001 - 2004

2004 - 2008

: TK Prasistha Bandung

: SD YWKA Il Bandung

: SMP Negeri 25 Bandung

: SMA Negeri 9 Bandung

: Fakultas Sastra Jurusan Sastra Jepang

Universitas Kristen Maranatha
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